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Vítejte

Děkujemevám,žejstesivybralinašesluchadla,abyvás
doprovázelavašímkaždodennímživotem.Podobnějako
vpřípaděčehokolinovéhovámbudechvílitrvat,nežses
nimiseznámíte.
Tatopříručkaspolusasistencívašehofoniatravám
pomůžeobjasnitvýhodyavyššíkvalituživota,kterou
vámsluchadlanabízejí.
Abysteztěchtosluchadelměliconejvětšíužitek,
doporučujemejenositkaždýden,pocelýden.Továm
pomůžesinanězvyknout.

UPOZORNĚNÍ

Jedůležitésidůkladněaúplněpřečísttuto
uživatelskoupříručkuabezpečnostnípokyny.
Dodržujtebezpečnostnípokyny,abystepředešli
poškozenínebozranění.

Předtím,nežsvánaslouchadlapoprvépoužijete,
zajistětejejichplnénabití.

Zařízenínemusívypadatpřesnějakoilustrační
nákresyvtétopříručce.Vyhrazujemesiprávo
provádětjakékolizměny,kterépovažujemeza
nezbytné.
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Určené použití / Určený účel

Sluchadlajsouurčenaprozlepšeníslyšeníuosob,
kterémajítentosmyslpoškozen.Stanovenídiagnózy
apředepsánísluchadlamusíbýtprováděnospecialisty
zaměřenýminazdravotníproblematikusluchu,jakojsou
lékařiORLnebofoniatři.
Sluchadlaajejichpříslušenstvípoužívejtejedině
způsobem,kterýjepopsánvpříslušnýchuživatelských
příručkách.
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Vaše naslouchadla

Tatouživatelskápříručkapopisujevolitelnéfunkce,
jimižmohou,alenemusejíbýtvašesluchadla
vybavena.
Obraťtesenasvéhofoniatra,abyvámsdělil
funkce,kteréplatíprovašesluchadla.

Typ sluchadla

VašesluchadlajsoutypuRIC(Receiver-in-Canal).
Přijímačjeumístěnvušnímkanáluapřipojenke
sluchadlupomocíkabelupřijímače.Tatosluchadla
nejsouurčenaprodětimladšínež3rokyneboproosoby,
jejichžvývojovývěknedosahuje3let.
Vašesluchadlajsouvybavenatechnologií
Bluetooth®LowEnergy*Technologieumožňujícísnadnou
výměnudatsvašímchytrýmtelefonemabezproblémový
streamingaudiosignálusvašímpřístrojemiPhone**a
některýmichytrýmitelefonysesystémemAndroid,
kterépodporujístreamováníaudiosignáludodluchadel
(ASHA).

* VlastníkemslovníznačkyalogaBluetoothjefirmaBluetoothSIG,Inc.ajakékoli
použitítěchtoznačekspolečnostíWSAudiologyDenmarkA/Sspadápodlicenční
ujednání.Ostatníobchodníznámkyaobchodnínázvyjsouvevlastnictvípříslušných
společností.
**iPad,iPhoneaiPodtouchjsouobchodníznámkyspolečnostiAppleInc.,kteréjsou
registroványvUSAavjinýchzemích.
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Napájecíčlánek(lithiovádobíjecíbaterie)jenatrvalo
zabudovándosluchadla.Toumožňujesnadnénabíjení
pomocínabíječkyStylettoIXChargerneboD&CCharger
slimRIC.
Funkcebezdrátovékomunikaceumožňujevyužívat
pokročiléaudiologickéfunkceasynchronizacimezi
vašiminaslouchadly.

Seznamte se se svými sluchadly

Vašesluchadlanemajížádnéovládacíprvky.
Jestližesipřejetemanuálněnastavovathlasitostnebo
přepínatnaslouchacíprogramy,můžetepožádatsvého
foniatra,abyVámzajistildálkovéovládání(volitelný
doplněk).
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 Součásti a názvy

➊

➊Ušníkoncovka

➋Přijímač

➌Kabelpřijímače

➍Otvorymikrofonu

➎Nabíjecíkontakt

➏Označenístrany
(červená=pravá,modrá=levá)

Můžetepoužívatnásledujícístandardníušníkoncovky:

Standardní ušní koncovky Velikost

Sleeve3.0Vented/Closed/
Power

Eartip3.0Open

Eartip3.0Tulip

Standardníušníkoncovkymůžetesnadnovyměnit.Další
informacesipřečtětevkapitole„Údržbaapéče“.
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Naslouchací programy

1
2
3
4
5
6

Dalšíinformacesipřečtětevkapitole
„Změnanaslouchacíhoprogramu“.

Vlastnosti

Zpoždění při zapínánívámumožňujesi
nasazovatsluchadla,anižbypískala.
Dalšíinformacesipřečtětevkapitole„Zapínánía
vypínání“.

Terapeutická funkce Tinnitus(potlačeníhučení)
generujezvuk,abystebyliodvedeniodvašich
hučivýchzvuků.
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 Každodenní použití

 Nabíjení

MátenavýběrmeziStylettoIXCharger➊a
D&CChargerslimRIC➋.

X	Umístětesluchadladonabíječky.
X	Dodržujtepokynyuvedenévuživatelsképříručcepro

nabíječku.Užitečnéradytýkajícísenabíjenímůžete
najíttakévuživatelsképříručcepronabíječku.

 Signalizace slabého nabití

Abystesedozvěděli,ženapájecíčlánekjetéměřvybitý,
uslyšítevýstražnýsignál.Tentosignálsebudeopakovat
každých15až30minutpodlenastavení.Vzávislostina
způsobupoužívánívašichsluchadelmátepřibližněještě
asi1,5hodiny,abystesvásluchadlanabili,nežpřestanou
pracovat.Krátcepředtím,nežsluchadlapřestanou
fungovat,sevýstražnýsignálopakujekaždých1až
7minutvzávislostinavašemnastavení.
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Mějtenavědomí,žeživotnostnapájecíhočlánkuse
sníží,pokudjesoučasněpoužívánopřílišmnohofunkcí.

Zapínání a vypínání naslouchadel

Mátenásledujícímožnosti,jakmůžetenaslouchadla
zapnoutnebovypnout.
X	Zapínání:Sluchadlavyjměteznabíječky.

Vesluchadlechsepřehrajeúvodnímelodie.Nastaví
sepředdefinovanáhlasitostanaslouchacíprogram.

X	Vypínání:Umístětesluchadladonabíječky.

Mějtenapaměti,ženabíječkamusíbýtzapnutá.
Je-liaktivovánafunkcezpožděnípřizapínání,sluchadla
sezapnouažpoté,couplyneprodlevavdélceněkolika
sekund.Běhemtétodobysimůžetesluchadlavložitdo
uší,anižbysteslyšelinepříjemnépískánízpůsobené
zpětnouvazbou.
Funkci„zpožděnípřizapínání“vámmůženakonfigurovat
vášfoniatr.
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Přepnutí do pohotovostního režimu

Pomocídálkovéhoovládánímůžetesvánaslouchadla
přepnoutdopohotovostníhorežimu.Naslouchadlase
tímztlumí.Kdyžpohotovostnírežimopustíte,obnovíse
předtímpoužiténastaveníhlasitostianaslouchacího
programu.
Poznámka:

●Vpohotovostnímrežimunejsounaslouchadlavypnuta
úplně.Spotřebovávajíurčitouenergii.
Ztohotodůvodudoporučujemepoužívatpohotovostní
režimjenpokrátkoudobu.

●Pokudsipřejeteopustitpohotovostnírežim,ale
dálkovéovládánínemáteporuce:Vypnětesvá
naslouchadlaaznovujezapněte(nakrátkoudobu
jeumístětedonabíječky,dokudsenerozsvítíjedna
nebovícekontrolek).Vyčkejte,ažsevevašich
naslouchadelozveúvodnímelodie.Tomůžetrvat
iněkoliksekund.Všimnětesi,žejsounastaveny
předdefinovanáhlasitostanaslouchacíprogram.
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Vkládání a vyjímání naslouchadel

Vašesluchadlajsouprecizněvyladěnaprovašepravéa
levéucho.Stranyserozlišují
barevnýmiznačkami:

●červenáznačka=pravéucho
●modráznačka=levéucho

Vkládánísluchadla:
X	VpřípadězařízeníSleeves

dávejtepozor,abyseohybjednotkySleeveshodoval
sohybemkabelupřijímače.
Správně:

Nesprávně:
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X	Podržtekabelpřijímačezajehoohnutoučástv
blízkostiušníkoncovky.

X	Opatrnězasuňteušníkoncovku
doušníhokanálu➊.

X	Mírnějepootočte,abybylo
dobřeusazeno.
Otevřeteazavřeteústa,abyste
zabránilinahromaděnívzduchu
vušnímkanálu.

X	Sluchadlozvednětea
přetáhnětejejpřeshorníokraj
svéhoucha➋.

●Můžebýtpohodlnévkládatpravésluchadlodo
uchapravourukoualevésluchadlolevourukou.

●Pokudmátepřizasouváníušníkoncovky
problémy,pomocídruhérukyjemněstáhněte
ušníboltecsměremdolů.Tímseušníkanál
otevřeazasunutíušníkoncovkybudesnazší.
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Volitelnáopěrnástrunkapomáhábezpečněudržetušní
koncovkuvuchu.Připojenívolitelnéhoupevňovacího
prvku:

 Concha Lock Sleeve 3.0

X	NastavtepolohuConchaLockSleeve3.0apřijímače
způsobemuvedenýmnaobrázku.Následněnasuňte
ConchaLockSleeve3.0napřijímač,takaby
bezpečněsedělo.
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Concha Lock 3.0

X	Zarovnejtekonecupevňovacíhoprvkusplochým
koncempřijímače.

X	Potéupevňovacíprvekzatlačtedopřijímače,dokud
nezacvaknenamísto.



17

Pokudchcetevložitopěrnoustrunkunapříslušnémísto,
postupujtenásledujícímzpůsobem:
X	Ohněteopěrnoustrunkuaumístěte

jiopatrnědospodníčástisvého
ucha(vizobrázek).

Vyjímánísluchadla:
X	Sluchadlozvednětea

přetáhnětejejpřeshorníokraj
svéhoucha➊.

X	Dvěmaprstyuchoptepřijímačvušnímkanálua
opatrnějejvytáhněte➋.
Netahejtezakabelpřijímače.

Popoužitísluchadeljevyčistěteavysušte.Další
informacesipřečtětevkapitole„Údržbaapéče“.
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Nastavení hlasitosti

Vašenaslouchadlaautomatickynastavujíhlasitostpodle
situacepřiposlechu.
X	Pokudupřednostňujetemanuálnínastavování

hlasitosti,použijtedálkovéovládání(volitelnýdoplněk).
Nazměnuhlasitostimůžetebýtupozorněniakustickým
signálem(volitelné).
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Změna naslouchacího programu

Vzávislostinaakustickésituacinaslouchadla
automatickynastavujísvůjvýstup.
Vašenaslouchadlamohoumíttakéněkolik
naslouchacíchprogramů,kterévámumožňujípodle
potřebyzměnitparametryzvuku.Nazměnuprogramu
můžetebýtupozorněnitónovýmsignálem(volitelné).
X	Pokudsipřejetemanuálnězměnitnaslouchací

program,použijtedálkovéovládání(volitelnýdoplněk).
Nahlédnětedokapitoly„Naslouchacíprogramy“,kde
nalezneteseznamsvýchnaslouchacíchprogramů.

Jepoužitopředdefinovanénastaveníhlasitosti.
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 Speciální poslechové situace

 Telefonování

Pokudtelefonujete,držtetelefonní
přijímačmírněnadsvýmuchem.
Naslouchadloatelefonnípřijímačmusí
býtprotisobě.Přijímačmírněpootočte,
abyuchonebylozcelazakryto.

 Program pro telefonování 

Můžesestát,žepřipoužívánítelefonuupřednostňujete
určitouhlasitost.Požádejtesvéhofoniatra,abyv
konfiguracinastavilprogramprotelefonování.
X	Kdykolitelefonujete,přepnětenaprogrampro

telefonování.
Pokudjeprogramprotelefonovánínastavenv
konfiguraciVašichsluchadel,jetouvedenov
kapitole„Naslouchacíprogramy“.
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Bluetooth

SluchadlalzepropojitskompatibilnímiBluetooth®
zařízeními,jakojsoutelefony,tabletyapočítače.Díky
tomumůžetesluchadlapoužívatprotelefonníhovory,
poslechpodcastůahudbyatd.
Vsituacích,jakojecestovánívletadle,můžebýt
používáníBluetoothzařízenízakázáno.Vtakovém
případělzefunkcisluchadlaBluetoothvypnoutvaplikaci
chytréhotelefonu.

Párování Bluetooth zařízení se sluchadly

BluetoothPostuppárovánízávisínavašemBluetooth
zařízení.Dalšíinformacenaleznetevnávodukpoužití
vašehozařízení.

●Pozapnutísluchadelmusítedo3minut
dokončitpárování.Pokudpárovánítrvádélenež
3minuty,jednodušesluchadlavypněte,počkejte
2sekundyaznovujezapněte.Nyníznovu
spusťtepostuppárovánívevašemBluetooth
zařízení.
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 Údržba a péče

Abysezabránilopoškození,jedůležitéonaslouchadla
pečovatadodržovatněkolikzákladníchpravidel,kteráse
brzystanouběžnýmičinnostmi,kteréprovádítekaždýden.

 Naslouchadla

 Čištění

Vašesluchadlamajíochrannýpovlak.Pokudvšaknejsou
sluchadlapravidelněčištěna,mohousepoškoditnebo
způsobitpoškozenízdravíuživatele.
X	Každýdensluchadlaočistěteměkkýmsuchým

hadříkem.
X	Zařízenínikdynemyjtepodtekoucívodou

anikdyjeneponořujtedovody.
X	Přičištěnízařízenínevystavujtetlaku.

X	Kčištěnínabíjecíchkontaktůnepoužívejte
rozpouštědlonabázialkoholu.

X	Abystezabránilikorozi,otřeteznabíjecíchkontaktů
nebosluchadelměkkýmasuchýmhadříkempotnebo
tekutinu,teprvepotéjevložtedonabíječky.

X	Požádejtesvéhofoniatraodoporučenéčisticí
prostředky,speciálnísoupravuproošetřovánínebo
odalšíinformaceotom,jakudržetsvásluchadlav
dobrémstavu.



23


Sušení

Kvysoušenísluchadelpoužívejteběžnéproduktynebo
D&CChargerslimRIC.Informaceodoporučovaných
produktechkvysoušeníaindividuálnípokyny,kdymáte
svásluchadlasušit,získáteusvéhofoniatra.

Skladování

●Krátkodobéskladování(doněkolikadnů):Svá
sluchadlavypnětetím,žejeuložítedonabíječky.
Nabíječkamusíbýtzapnutá.Pokudnabíječkazapnutá
není,sluchadlasepovloženídonabíječkynevypnou.
Pamatujte,žepokudsluchadlavypnete
prostřednictvímdálkovéhoovládáníneboaplikace
prochytrýtelefon,sluchadlanejsouvypnutázcela.
Přepnousedopohotovostníhorežimu,vekterémstále
spotřebovávajíenergii.

●Dlouhodobéskladování(týdny,měsíce…):Napřed
svásluchadlaplněnabijte.Ponechtejevnabíječce
StylettoIXChargersezavřenýmvíkem.Jakmilejsou
sluchadlaplněnabitá,nabíječkaisluchadlapřejdoudo
stavuhibernace,kterýjeenergetickyúsporný.
Přiskladovánísluchadeldoporučujemepoužívat
vysoušecíprostředky.
Sluchadlajetřebakaždých6měsícůnabít,abyse
zabránilonenávratnémuhlubokémuvybitínapájecích
článků.Napájecíčlánek,uněhoždošlokhlubokému
vybití,jižnenímožnéznovunabítamusíbýtvyměněn.
Opakovanénabíjenídoporučujemečastějinežjednou
za6měsíců.
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Dodržujtepodmínkyproskladováníuvedenévkapitole
„Podmínkyproprovoz,přepravuaskladování“.

 Ušní koncovky

 Čištění

Cerumen(ušnímaz)semůžeakumulovatnaušních
koncovkách.Tomůžemítnepříznivývlivnakvalitu
zvuku.Každýdenušníkoncovkyvyčistěte.
Provšechnytypyušníchkoncovek:
X	Bezprostředněpo

vyjmutíočistěteušní
koncovkuměkkoua
suchouutěrkou.
Tímzabráníte
zaschnutíaztvrdnutí
ušníhomazu.

 Výměna

Standardníušníkoncovkyvyměňujtepřibližnějednou
zatřiměsíce.Pokudzpozorujeteprasklinynebo
jinézměny,vyměňtejedříve.Postuppřivýměně
standardníušníkoncovkyzávisínajejímtypu.Vkapitole
„Součástianázvy“vášfoniatrtypušníkoncovkyvyznačil.
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X	Chcete-lisundatstarouušníkoncovkuneboSleeve,
postupujtepodlenížeuvedenéhonákresu.Netahejte
zakabelpřijímače.

X	Dbejtezvláštěnato,aby
nováušníkoncovkanebo
Sleevezcelapřekrývaly
upevňovacíkroužkyna
přijímači.

X	Zkontrolujte,zdajsou
nováušníkoncovkanebo
Sleevedobřeupevněny.

 Profesionální údržba

Důkladnéprofesionálníčištěníaúdržbumůžeuskutečnit
vášfoniatr.
Požádejtesvéhofoniatra,abyvámposkytlindividuální
doporučenítýkajícíseintervalůúdržbyapodpory.
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Důležité bezpečnostní informace

Bezpečnostní informace týkající se lithiových 
dobíjitelných baterií

VÝSTRAHA

Lithiovádobíjitelnábateriejenatrvalozabudována
dovašehopřístroje.Nesprávnépoužitípřístroje
můžemítzanásledek,želithiovádobíjitelná
baterievybuchne.
Nebezpečíúrazu,požárunebovýbuchu!
X	Dodržujtebezpečnostnípokynyprolithiovou

dobíjitelnoubateriiuvedenévtétokapitole.

VÝSTRAHA

Nebezpečíúrazuelektrickýmproudem!
X	Nabíječkupřipojujtevýhradněpomocí

napájecíhokabelusUSB,kterývyhovuje
požadavkůmnoremIEC60950-1a/nebo
IEC62368-1.
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VÝSTRAHA

X	Dodržujteprovoznípodmínky.
X	Věnujtezvláštnípozornostochraněsvého

zařízenípředextrémnímteplem(např.oheň,
mikrovlnnátrouba,indukčnítroubanebojiná
indukčnípoleovysokéintenzitě)apřímým
slunečnímzářením.

X	Pronabíjenínaslouchadelpoužívejtejedině
schválenounabíječku.Obraťtesesprosbouo
pomocnasvéhofoniatra.

X	Zařízenínerozebírejte.
X	Zařízenínepoužívejtevatmosférách,kdehrozí

nebezpečívýbuchu.
X	Pokudjezařízenízdeformovanénebozjevně

poškozené,nepoužívejteje.
X	Jestližejevýkonzařízeníponabitívýrazně

snížený,nepoužívejtejej.Vraťtezařízenísvému
foniatrovi.

X	Nelikvidujtezařízenívohninebovevodě.
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VÝSTRAHA

Výměnuaopravysmíprovádětjediněodborníci.
Ztohotodůvodu:
X	Neopravujteaaninevyměňujtelithiovou

dobíjitelnoubateriisami.
X	Kvůlivelminepravděpodobnémožnosti

prasknutínebovýbuchuuchovávejtelithiové
dobíjitelnébateriemimojakékolihořlavé
materiály.

Nastane-likterýkolizvýšeuvedenýchpřípadů,vraťtesvé
zařízenífoniatrovi.
Pokudbudetepotřebovatdalšíbezpečnostníinformace,
nahlédnětedopříručkyvěnovanébezpečnosti,kteráje
dodávánaspolusvašimisluchadly.
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Další informace

Příslušenství

Typdostupnéhopříslušenstvízávisínatypupříslušného
sluchadla.Napříkladdálkovéovládání,zvukové
streamovacízařízeníneboaplikaceprochytrételefony
prodálkovéovládání.
Potřebujete-lidalšíinformace,obraťtesenasvého
foniatra.

Podmínky pro provoz, přepravu a skladování

Zařízenífungujevrámcinásledujícíchpodmínekv
okolnímprostředí(platítakévdoběmezijednotlivými
použitími):

Provozní podmínky Vybíjení Nabíjení

Teplota 0–50°C
32–122°F

10–35°C
50–95°F

Relativnívlhkost 5–93% 20–75%
Atmosférickýtlak 700–1060hPa 700–1060hPa
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Vpřípadědéletrvajícíchčasovýchintervalůpropřepravu
askladovánídodržujteprosímnásledujícípodmínky:

Skladování Přeprava

Teplota
(doporučená)

10–25°C
50–77°F

-20–60°C
-4–140°F

Teplota
(maximální
rozsah)

10–40°C
50–104°F

-20–60°C
-4–140°F

Relativnívlhkost
(doporučená)

20–80% 5–90%

Relativnívlhkost
(maximální
rozsah)

10–80% 5–90%

Atmosférickýtlak 700–1060hPa 700–1060hPa
Mějtenapaměti,žezařízenísemusíminimálněkaždých
6měsícůnabít.Doporučujemenabíjetzařízeníkaždé
3měsíce.Dalšípodrobnostinajdetevoddílu„Údržbaa
péče“.
Najinésoučásti,jakojenabíječka,semohouvztahovat
jinépodmínky.

VÝSTRAHA

Nebezpečíúrazu,požárunebovýbuchuběhem
přepravy.
X	Lithiovébaterieanaslouchadlazasílejtev

souladusmístnímipředpisy.
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 Informace týkající se likvidace

X	Abystezabrániliznečištěníživotníhoprostředí,
neodhazujtenapájecíčlánkyanisluchadlado
komunálníhoodpadu.

X	Napájecíčlánkyasluchadlarecyklujtenebolikvidujte
vsouladusmístnímipředpisy.

 Vysvětlení symbolů

Symboly použité v uživatelských příručkách

Označujesituaci,kterábymohlamítza
následekvážná,střednínebolehkázranění.
Upozorňujenahrozícíhmotnéškody.

Radyatipy,jaksezařízenímzacházetco
možnonejlépe.
Častokladenáotázka.

ŠtítekoshoděsCEpotvrzujeshodus
určitýmievropskýmisměrnicemi,vizkapitolu
„Informaceoshodě“.
Označenívýrobcepřístrojezhlediska
právníchnorem.
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 Označení„MadeforiPhone“,
„MadeforiPad“a„MadeforiPod“znamenají,žetoto
elektronicképříslušenstvíbylonavrženospeciálněpro
připojeníkiPhonu,iPadu,neboiPoduažefirma,která
jevyvinula,prohlašuje,žesplňujevýkonovénormyfirmy
Apple.FirmaAppleneodpovídázaprovoztohotozařízení
aanizato,žesplňujebezpečnostnínormyaúřední
nařízení.Mějteprosímnapaměti,žepoužitítohoto
příslušenstvísjednotkamiiPhone,iPadneboiPodmůže
mítnepříznivývlivnavýkonbezdrátovékomunikace.
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Odstraňování potíží se sluchadly

Problém a možná řešení

Zvukjeslabý.
●Zvyštehlasitost.
●Nabijtesluchadlo.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Sluchadlovydávápískavézvuky.
●Znovuzasuňteušníkoncovku,abybezpečně

zapadlanasvémísto.
●Snižtehlasitost.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Zvukjezkreslený.
●Snižtehlasitost.
●Nabijtesluchadlo.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Sluchadlovydávátónovésignály.
●Nabijtesluchadlo.

Sluchadlonefunguje.
●Zapnětesluchadlo.
●Nabijtesluchadlo.Věnujterovněžpozornost

stavovýmkontrolkámLEDnanabíječce.

Pokudsebudetepotýkatsjakýmikolidalšímiproblémy,
obraťtesenasvéhofoniatra.
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Specifické informace pro danou zemi

USA a Kanada

Informaceocertifikacipronaslouchadlasfunkcípro
bezdrátovoukomunikaci:
StylettoIX:

●HVIN:RFM004
●ObsahujeFCCID:2AXDT-RFM004
●ObsahujeICID:26428-RFM004
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Servis a záruka

Výrobní čísla sluchadlo Jednotka 
přijímače

Vlevo:
Vpravo:

Data servisních úkonů

1: 4:
2: 5:
3: 6:

Záruka

Datumzakoupení:
Záručnídobavměsících:

Váš foniatr
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